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TELUGU PROVERBS.







1274. నిండు కుండ తొణకదు.


			A full pot will not spill.






(5“ N“. m, m.)

True learning is humble.
Empty van-cl: give the greatest sound.

Dccp rivers move in silence, shallow brook: are noisy.

1275. నిజమాడితే నిష్ఠురము.


			If you tell the truth [it causes] annoyance.






(scum. 320, m1.)

Truth i: bitter-food. ('Dlnhln)‘

1276. నిజము నిలకడమీద తెలుసును.


			Truth will be known in time.






Truth is the daughter of time.

1277. నిత్యము చచ్చేవారికి యేడ్చేవారు యెవరు.


			Who are the mourners over people that die every day’!






Those who always say their death is near.

Said of a. man continually requiring to be corrected in his work.

1278. నిద్రపొయ్యేవాణ్ని లేపవచ్చునుగాని, మేలుకొన్న వాణ్ని లేపకూడదు.


			You can wake a person who is asleep, but not one who is






awake
None so dcaf as those who won't hear.
None so blind as those who won't see.

' Smdhed er en sum’ Kent.
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		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 8 జూలై 2018న 17:38కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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